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Inno   di   LD   dopo   la   FDZdRM   e   la   sua   estensione   a   tutta   la   TR
2 

1 
SSrD, Tu sei il mio D, voglio lodarti ed esaltarti. Fedele ai 

PRGTdD che avevi pensato fin dall’antichità, Tu hai fatto CS 
meravigliose. 

Così dice il SSrD ELH per bocca del Suo PRFdD IS: “Questa sarà 

la PRGHdWDIR alla fine della sua MSN3: «SSrDP DUN, Tu sei il 

mio D, voglio lodarti ed esaltarti. Fedele ai Tuoi PRGTdD, che 

avevi pensato fin dall’antichità, Tu hai fatto CS meravigliose4. 

2 
Hai ridotto le città ad un cumulo di RWN ed hai distrutto le loro 

fortificazioni. I palazzi che i nostri NMC avevano costruito, sono 
ora al suolo abbattuti per sempre. 

Hai ridotto le città degli EMP ad un cumulo di RWN ed hai 

distrutto le loro fortificazioni. I palazzi che i nostri NMC avevano 

costruito, sono ora al suolo abbattuti per sempre5. 

3 
Per questo, NZN che furono potenti e città che furono di PL forti, 

ora Ti temono e Ti esaltano. 

Per questo, NZN che furono potenti e città che furono di PL forti, 

dei nostri NMC, ora Ti temono e Ti esaltano giustamente6. 

4 
Ma Tu sei stato un rifugio per il debole, un sostegno per il PWR 
nell’ANGSC, un riparo contro la tempesta, un’ombra contro il 

calore infuocato del GRN. 

Invece la WZdEMP e dei tiranni è come una tempesta invernale,  

Ma Tu non hai solo umiliato i potenti nostri NMC, Tu sei anche 

stato un rifugio per il debole7, un sostegno per il PWR 

nell’ANGSC, un riparo contro la tempesta, un’ombra contro il 

calore infuocato del GRNdWDT. 

Invece la WZdEMP e dei tiranni è come una tempesta invernale, 

che si abbatte dove non c’è bisogno di essa, dove altra tempesta si è 

già abbattuta,  

5 
La WZdEMP è come arsura che imperversa in TR già arida.  

Ma Tu o SSrD hai messo a tacere i nostri NMC e come una Nube 

Che passando mitiga il fuoco del sole, così hai fatto tacere le grida 
dei tiranni. 

La WZdEMP è come arsura che imperversa in TR già arida.  

Ma Tu o SSrDP DUN hai messo a tacere la WZdEMP, hai zittito i 

nostri NMC8 e come una Nube Che passando mitiga il fuoco del 

sole, così hai fatto tacere le grida dei tiranni e gli insulti dEMP9 

contro il Tuo PLdD»”. 

Il SSrD ELH prepara un banchetto per i GST di tutti i PL 

6 
Sul monte Sion il SSrDP DUN preparerà per tutte le NZNdRM un 

banchetto imbandito di ricche vivande e di vini pregiati. 

Così dice il SSrD ELH per bocca del Suo PRFdD IS: “Sul monte 

Sion il SSrDP DUN preparerà per tutti i GST di tutte le NZNdRM 

un banchetto imbandito di ricche vivande e di vini pregiati. 

7 
All’improvviso, su questa montagna, toglierà il velo che copriva 

tutti i PL . 
Con facilità, su questa montagna, toglierà il velo di M, che 

copriva tutti i PL e restituirà ai GST l’ I ! 

8 
Il SSrD eliminerà la M per sempre ! Asciugherà le lacrime dal 
volto di ognuno e libererà il Suo PLdD dalle UMLZ che ha 

sofferto in tutto il RdM; il SSrD così ha detto. 

Il SSrD ELH eliminerà la M per sempre ! Asciugherà le lacrime 

dal volto di ognuno e libererà il Suo PLdD dalle UMLZ, che ha 

sofferto in tutto il RdM, perché il SSrDP DUN così ha detto 

attraverso tutti i Suoi PRFdD. 

9 
Quando questo accadrà, ogni vivente dirà: 
“Egli è il nostro D ! abbiamo riposto in Lui la nostra fiducia ed 

Egli ci ha liberati. Egli è il SSrD ! perché abbiamo riposto in Lui la 

nostra fiducia ed ora siamo felici e gioiosi, perché ci ha salvati”.  

Quando questo accadrà nel RM, allora ogni vivente dirà: 

«Egli è il nostro D ! abbiamo riposto in Lui la nostra fiducia ed 

Egli ci ha liberati. Egli è il SSrDP DUN UDOP ! perché abbiamo 

riposto in Lui la nostra fiducia ed ora siamo felici e gioiosi, perché 

ci ha salvati».  

10 
Il SSrD ELH proteggerà il monte Sion, ma il PL di Moab sarà 

calpestato, come si pesta la paglia per fare concime.  

Il SSrD ELH proteggerà il monte Sion, ma il PL di Moab10 sarà 

calpestato, come si pesta la paglia per fare concime. Ed i Moabiti 

sono tutte quelle Sette, cristiane e non, che parlano di D senza 

avere una sola R ed un mandato da parte di D Stesso. Essi 

confondono D con i DM ed i falsi profeti con i PRFdD. 

11 
Moab stenderà le sue mani, come se volesse nuotare, ma il SSrD lo 
umilierà e le sue mani annasperanno invano. 

Nel RM le Sette stenderanno le mani, come se volessero nuotare, 

ma il SSrD ELH le umilierà e le loro mani annasperanno invano. 

12 
Il SSrD distruggerà tutte la fortezza di Moab, e le sue alte mura le 

raderà al suolo. 

Il SSrD ELH nel RM distruggerà tutte le fortezze delle Sette, e le 

loro alte mura le raderà al suolo11”. 
 

                                                 
2 La MSNdWDIR, il 1°WDIR, è quella di unificare tutta la TR sotto il RM, a cominciare dalla prima battaglia combattuta e vinta in diretta dagli ANG, quella 
che ha sterminato i NMCdRM ed ha salvato il RM dalla DSTRZ totale. 
3 MSNdWDIR, il 1°WDIR, è anche sopportare i 42 mesi di WTT dei NMCdRM, dopo aver sopportato come ultimo Papa l’UMLZ dell’ ABMNdDSLZ nella 
CHdG ad OPR più che altro del 3° e del 4°CWLRdAP; ben giustamente, quindi, gli compete il TRNF su tutta la TR, TRNF che certamente non darà alla testa 
del 1°WDIR nessuna esaltazione fuori luogo. 
4 S’intende il GESD ed il RM. 
5 Questo significa il DMN su tutta la TR da parte del RM. 
6 Tutti i PLdTR adoreranno il SSrDP DUN UDOP. 
7 Attraverso la FD/GM e la CEGM, che poi diventerà il RM. 
8 Perché nel GESD sono stati vinti e dunque non sono i più forti, nemmeno se sostenuti dai loro DM. 
9 EMP e tiranni del RdM non avranno NL da vantare, NL di più grande di quello che sarà dato ai GST, anzi i GST avranno quello che gli EMP mai ebbero ed 
in maggior abbondanza i GST avranno nel RM quello che gli EMP ebbero nel RdM. 
10 E’ sinonimo di F d’incesto, di un FT nato male e quindi degno simbolo delle Sette religiose, i cui fondatori non sono PRFdD e nemmeno Sacerdoti, oppure 
sacerdoti ribelli al Papa, che se non hanno almeno un pezzetto di WR da consegnarci (per accettare poi il resto della WR che è nel RM), saranno trattati come 
il concime per la TR dei campi. 
11 Se non accetteranno di entrare a far parte del RM. 


